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Ljubljana, Tyrševa cesta št. 17 
Naročnina četrtletno 15 din 

za pol leta 30 din 
za vse leto 60 din 

Posamezne številke 1.50 din 

v o celoletna naročnina 90 din

U p r a v  n i š t v o :  Ljubljana, Tyrševa cesta št. 17 

Poštnočekovni račun:
Ljubljana št. 16.176 

Rokopisov ne vračamo 
Oglasi po tarifu
Tiska Zadružna tiskarna (M. Blejec) v Ljubljani

Slovenske bojne pesmi
kak o r se zdi. M orda se jim  zdi »zamudo«, dai bi 
•ponižali« svojo um etnost v službo b o jn ih  pesm i 
n političnih bojev . To b i bilo praiv, če bi šlo za

Zanimivo in značilno p og lav je  zase v našem 
narodnem  ž iv lje n ju  je  vp rašan je  slovenskih bo j­
nih pesmi. T u k a j m islim o na pesmi, v ka terih  si 
naj d a je  duška vzbujeni slovenski narodni vzgon 
in narodno navdušenje .

Včasih nanese p rilika , da se zbere  skupina 
m ladih slovenskih ljudi v okolju , ki je  sloven­
stvu izrazito  sovražno, čep rav  n a  slovenskih na­
rodnih tleh. In v skupini slovenske m ladine se 
Vzibudi želja, da na očiten  in k u ltu rn e , sam oza­
vestne m ladine dostojen  način poudari in pokaže 
Sovražni okolici svoje  slovenstvo. N ekdo pred ­
loga, da bi zapeli. In zapojo. N a jp re j »Hej Slo­
vani«, »N aprej zastave slave«, »Vojaški boben«, 
'K je so naše meje«, nekaj sokolskih in fantovsko 
^  in pri koncu so. Iz zadrege jih  re šu je  »Regi­
ment po cesti gre« in m orda še znane Robove 
Parodije, k i p a  so delom a že zastarele, delom a 
Politično pobarvane.

Vse te pesmi so zaistareile za naš čas. »Hej .Slo­
vani«, ki jo  im ajo  nekateri sploh za slovensko 
himno, je  slabo p revedena in po tu jem  napevu 
Peta slovaška pesem. P ri nas s i je  s ice r že davno 
Priborila dom ačinsko pravico  in ne bo m an jkala  
v nobeni zb irk i slovenskih bojn ih  pesmi, vendar 
Pa T re m orem o mirno dejstva, da je  in ostane 
navsezadnje le  tu ja  pesem . »N aprej zastava 
slave« je  že p reveč rom antično rodoljubarska: za 
naš okus, in spom inja že p reočitno  na čita ln iške 
čase in veselice. D ruge so narodne pesmi, k i so na 
svoj način lepe in polne narodnega duha, a  ven­
dar niso tisto, k a r b i  naša m ladina v  nekaterih  
trenutk ih  rada zapolni. Edino prim erna pesem za 
takšne p rilike  je  še »Kje so naše m eje«.

Na ta  način se zgodi, da  si m ladina pomaiga iz 
droge z m arše 1 jezo, s »Šumi, M arica« itd . Vse to 

Navdaja človeka z začudenjem . M alokateri ev rop­
ski narod je  dobojeval toliiko trdili, brezozir- 
Pih, odločilnih narodnih bo jev , k o  nam  je  šlo

za b iti in ne ‘b iti, s a j g re  
danes celo mnogo večjim  narodom  za v p rašan je  
O rodnega obstoja. V endar se to v naših b o jn ih  
Pasmi h sko ra j ne pozna, am pak dobim o vtisk, da 
%io vcs čas preživeli v m iru  božjem  za top lim  
?apečkom, zadovoljni s seboj in s svetom. Vsi ti 
'nji skoraj niso zapustili sledu v slovenski bo jn i 
Pasmi. To bi bilo  razum ljivo , če bi b ili Slovenci 
Ppmuzikaličen narod, ki ne ljub i p e tja  in  pesmi. 
Joda. resnica je  p rav  naspro tna. Pevska k u ltu ra  
la b ila  p ri nas vedno visoko razvita, k a k o r  je. še 
tudi danes, in vsekakor je  malo ljudstev  na svetu, 
ki bi ta k o  lju b ila  p e tje . S lovenska narodna pesem, 
Uo le lirska , aimipak tu d i epska, je  izredno bogata

m elodiozna in je  vedno prodistavljaila važen 
Pripomoček za g o jen je  in v z b u ja n je  slovenske 
Uurodne zavesti v ogroženih k ra jih  in v tu j i  oko­
lici. Vedno je  bila odličen boijni pripom oček slo­
vanskega naroda v njegovem  s to le tja  tra ja jo č em  
7°ju za obstanek. V narodni pesmi je  iskal in nar 
‘Sel slovenski narod tolažbe in h lad ila  za  svoje 
Uarodne bolečine. In še danes je  v prvi v rsti slo- 
veoska pesem  tista, ki o h ra n ja  in budi slovensko 
Narodno zavest pri naših b ra tih  in sestrah  onstran 
današnjih  d ržavn ih  m ej in v izseljenstvu . Pri 
ysen\ tem  je čudno, d a  se ni razv ila  slovenska 
hoj na pesem . k i je  sicer drugod sta ln a  in  zvesta 
sp rem ljevalka  narodov v n jihov ih  naro d n ih  bojih . 
*° je  tem bo lj čudno, ker je  n aša  um etnostna 
Pesem n a  odlični višini, in p rav  tako  tudi naša 
glasba.

N ekdaj, ko narodni b o ji še niso b ili talko za­
ostreni, je  narod še lahko pogrešal prav ih  bo jn ih  
Pesmi in koračnic in iskal tolažbe v lirsk ih  pes­
k ih . toda danes so ti boji zavzeli mnogo bolj 
konkretne  oblike, ki zah tevajo  tud i nove oblike 
Narodnih bojn ih  pesmi. T u  bi m orali u s tvariti 
Paši, pesn ik i in naša glasba res nekaj novega in 
svojsko slovenskega. Toda tako naši pesniki k a­
kor tudi glasbeniki se te naloge sploh ne zavedajo,

m alo tne n o tran je  politične bo je . Toda o teh  sploh 
ne govorim o. G ovorim o o e lem en tarn ih  bo jih  n a ­
šega lju d stv a  z zunan jim  sovražnikom . In znano 
je , d a  so vsi veliki svetovni pesniki rad i opevali 
boje svojega naroda in mu ustvarja li b o jn e  pes­
mi, ne d a  b i b ili čutili to k o t p o n ižan je  svoje  
um etnosti. P ri nas naj opozorim o le na  Vodnika, 
ki je  že zelo zgodaj dobro  čutil, da p rim an jk u je  
našem u narodu b o jn ih  pesmi, in m u  je  skušal po­
magati razm eram  in času p rim erno  s svojim i 
»bram bovskim i pesmimi«, pa n a j je  bil uspeh iu 
način še talko problem atičen . Tudi P rešeren  se ni 
ponižal, ko je  zapel svojo  »Zdravico« in d ruge, 
ki bi mogle posta ti odlične bo jne  pesmi našega 
naroda, če bi j ih  k d o  s p rim erno  pie teto  in  na 
p rim eren  način uglasbil.

O dličen prim er, kako je  ljudstvo  sam o obču­
tilo in reag ira lo  na pom an jk an je  slovenske bojne 
pesmi, je  pač nastanek  koračnice »Regiment po 
cesti gre«. Slovenski vo jak i sam i so jo  u stvarili 
in zapeli v tu jin i, da so dali du šk a  svo jim  čustvom , 
m edtem  ko je  m arsikateri sodobni slovenski poet 
v zadregi grizel pero  in si r il s p rsti po raz- 

i

kuštran i frizuri, trudeč, se, da bi si izmislil kakšno 
dozdevno novo inačico čustev  Rom ea in Ju lije .

P rav ilno  cen ijo  pomen bo jn ih  iin vo jašk ih  
pesm i te r  koračnic d rugi evropski narodi, ki iz­
d a ja jo  vedno nove zborn ike takšn ih  pesm i in 
razp isu je jo  pesn iške in  g lasbene natečaje  za nove 
pesmi. V p rv i v rs ti F rancozi, Nemci in Ita lija n i; 
pa tudi Cehi, so  b ili v tem prav  do zadn jega časa 
in so seveda tu d i danes lahko  za zgled vsem  d ru ­
gim narodom , k a j m ore doprinesti bojina pesem 
in koračnica k uspehu v narodnem  b o ju  in pri 
prelbuji naroda, p ri m obilizaciji narodnega, duha 
in navdušenja .

D rugod se p iše jo  debele k n jig e  in  d ise rtac ije  
o vp livu  ene sam e bo jne  koračnice na  dušo na­
roda v n jegovem  narodnem  b o ju , p ri nas pa  je  to  
vp rašan je , ki še  ni našlo odm eva v naši znanosti 
in  um etnosti.

Šele v  sed an jih  tren u tk ih  se je  slovenska m la­
dina zavedla, d a  nam  tu k a j n ek a j m an jka . Bob 
jo . ko so ob slovesnih p rilik ah  nenadom a vnam e 
debata, k a j in k a te ra  je  p rav  za p rav  slovenska 
narodna him na in  ko se pokaže, d a  tega nihče p ra v  
ne ve, k o  j e  treb a  zapeti tu jo  bojno pesem, če 
hočemo dati sp rostitve  in p o u d ark a  slovenskim  
čustvom, in  se zateči k  p aro d ijam , ko bi hoteli 
biti resn i in n estrankarsk i, res samo in p red  vsem  
in nič drugega k ak o r Slovenci.

Nekdo od mladih.

Vojna na severu
Uspehi zaveznikov.

Stvari se sučejo  jadrno . 9. ap rila  iso zasedli 
Nemci D ansko iin začeli zasedati N orveško. Po­
g lav itna  norveška p ris tan išča  so zasedli tako  
rekoč z enim  zamahom. In to ne m orebiti samo 
nasproti D anski in v bližini norveškega glavnega 
m esta se n ah a ja jo če  k ra je , am pak celo daleč on­
s tran  teča jn ik a  ležeči N arvik . Tisti N arvik, ki je  
p rav  v sedan ji vo jn i posebno važen, ker sp a ja  
švedski ru d n ik  v K iruni z m orjem , k i ne zam rzne, 
ki to re j omogoča, da se ta  ru d n ik  izkorišča vse 
leto. A K iru n a  je  tudi tisti ru d n ik , iz ka terega 
edinega m orejo še dob ivati Nemci p repo trebno  
železo izven svojih  meja.

9. ap rila  so ga zasedli, a 16. so ga že spet zgu­
bili. Še l t .  ap rila  je  pisal Gaydla v  »Voce d ’ Italia« 
o pomoči zaveznikov, na ka te ro  bo N orveška za­
ston j čakala. In skora j n a  isto sapo in k ak o r da 
b i bili hoteli p o p rav iti p re jšn jo  obotavljivost, so 
vdrli zavezniki skozi kom aj n ek a j k ilom etrov  
širok i O resund v Baltiško m orje  in ga m in ira li 
z njegovim i dohodi vred. P ri čem er je  zelo v e r­
je tno , da iso jim  Švedi v roko streg li z besedo in 
de jan jem .

Pom en teh  zavezniških  uspehov je  vse daljno ­
sežnejši, kak o r b i se  zdelo na  prvi pogled.

Prvi — in ne najm an j pomembni -— je  mo­
ralen.

Ne bom o navajali 
š tev ilk  po top ljene lad ijske  tonaže. N atančne bi 
bilo  tako težko dognati, razen tega pa tud i raste jo  
z vsakim  dnem, če ne z vsako uro . Toda ravno 
•padec N arv ika je  dokazal, kako je  imel p re jšn ji 
angleški m ornarišk i m inister D uff C ooper p rav , 
ko je  d e ja l v Londonu dan p red  nem škim  vdo­
rom  v Skandinavi jo : »Doslej še ni nikoli zgu bi la 
v o jn e  tis ta  država, ki je  im ela oblast na m orju«.

D rugi pom en je  strateg ičen . Za Nemce je  mo­
ralo b iti že od vsega začetka poglavitno vpraša­
nje, kako bodo sv o je  posadke na N orveškem  
vzdrževali. S prevoznim i ladjam i očitno s tv a r  ne 
po jde dolgo: p rehude  vrzeli jim  je  zasekala 
ang leška m o rn arica  v n jih  vrste. Z le ta li?  To je

moglo iti m orebiti v španski ali abesinski vojni, 
ko ni b il naspro tn ik  p rip rav ljen . P a  tud i, če bi 
še do neke m ere moglo iti, so potrebe novodobne 
odp rave  v sovražni deželi v en d ar tolikšne, da jih  
le ta la  ne bi zmogla. Za h rano  b i sicer še  ne b ila  
zadrega, vzeli b i jo  pač dom ačinom , ti p a  n a j si 
pom agajo, kak o r vedo in  znajo. Toda posadke 
p o tre b u je jo  o rožja , težk ih  topov in zlasti s tre liva  
v tak ih  m nožinah, kak o r bi jim  letala ne m ogla 
b iti kos.

S trateg ično  velikega pom ena so tudi m inska 
po lja  v Baltiku. Gotovo je , d a  so b ili Nemci že 
od prvega dne odločeni, da vzam ejo  po po treb i 
tud i Švedsko in da  vzdržu­
je jo  zveze s svojim i norveškim i posadkam i čez 
to deželo, če b i drugače n e  šlo. P rip rava za to  iso 
bili nem ški očitk i švedski vladi in zlasti šved­
skem u tisku , d a  n i nev tra len . Zaradi teh  m in pa 
je  pohod in prehod čez Švedsko na jm an j zelo 
otežkočen, če ne sploh nemogoč. In gotovo je, da 
so tud i švedisiko odpornost p rece j povečale.

V elikanski pa je  političn i pom en N arvika. Tu 
govori zem ljevid  sam najbo lj zgovorno. Celo 
N orvežani sami ne m orejo  z ju g a  do n jega d ru ­
gače kak o r po m orju , vsaj po lastnem  svetu  ne. 
N asprotno p a  im a N arv ik  izv rstno  železniško zvezo 
s švedskim i rudn ik i v  K iruni. Samo dobra če trtina  
tiste  razda lje  loči K iruno od N arv ika  k ak o r od 
švedskih pristanov ob Botniškem  zalivu. To pa  
pom eni, d a  bi bili zavezniki v prim eru, če bi b ila  
Švedska od kogar koli napadena, veliko p re j v 
K iruni k a k o r  k a te ri koli napadalci, Rusi ali p a  
Nemci. In to pomeni dalje , da Nemci ne sm ejo 
več računa ti na švedsko železo, razen  k o lik o r jim  
ga bodo Švedi hoteli ali mogli prostovoljno dati.

Danska pod celostno vladavino.
Bil bi pa slep, kdor ne bi videl, d a  je  p rinesla  

posebno zasedba D anske N em čiji velike koristi. 
P red  vsem je  im ela D anska sko ra j pol m ilijona  
ton nafte  iin bencina, in to je  količina, ki celo v  
novodobni celostni vo jni neka j zaleže. N adalje  je  
znana D anska kot po ljedelska  zem lja, ki je iz­
važala velike m nožine živil, posebno v  A nglijo. 
Te p rid e jo  sedaj Nemcem prav.

Širite naš  tednik „Slovenijo“ !

Ljubljana, 19. aprila 1940.
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Izidor K oštrun: Pred novim koledarjem
(Razredčeno in pospešeno nadaljevanje.)

Torek, 5. VII. 1938. — Beležke »Jutra« ob jav ­
lja jo  med d ru g im  besedilo izjave političn ih  p red ­
stavnikov ju žn ih  Slovanov v Avstriji z 'dne 24. IX. 
1918, ki jo je  za Slovence podpisal d r. Anton 
Korošec in ki p rav i: »Narod Slovencev, H rvatov 
in Srbov je  etnično enoten narod  in ta enotnost 
m ora ostati nerazdeljiva«. D ruga beležka opisuje 
kongres akadem skih o rgan izacij JRZ, na katerem  
je  za akadem ike JRZ iz L ju b ljan e  nastopil neki 
Kociper, ki je trd il, da ise bo rijo  akadem iki JRZ v 
L ju b lja n i za jugoslovensko m isel in za velika n a ­
čela državne in narodne enotnosti. — »Samoupra­
va« ugotavlja, da se novi kotorski škof dr. Bu torac 
ne u k v a rja  s politiko; naisledek tega  je, da hrvaški 
listi o delovan ju  tega škofa ničesar 'ne poročajo.

Č etrtek , 7. Vil. 1938. — »Slovenec« o b jav lja  
poročila o navdušenju  izselnikov v P o ru rju , s 
k a terim  so isprejeli m inistra za socialno politiko, 
ki jih  je  obiskal. D rugo poročilo om enja potek  
se je  občinskega sveta v P tu ju  z dne 4. t. m., na 
ka te ri je  bil dr. Korošec izvoljen za častnega 
P tu jčana. Tudi v tem prim eru se  je  ovacijam  
zbranih  m estnih očetov p rid ružila  g a le rija , o k a­
te ri p ravi »Slovenec«, d a  je  b ila  tesno zasedena.
— V Bel,gradu se vršijo  priprave za prihod dr. 
M ačka: nam reč se je  voditeljev  združene opozi­
cije. — Južnjašk i časniki JRZ p o u d arja jo  spet 
kedaj, da je osnovno vodilo JRZ državna in na­
rodna enotnost, unitarizem  in centralizem .

Soibota, 9. Vil. 1938. — Uvodna beležka »Ju­
tra« jo  posvečena P etru  R ešetarju , »vulgo F ran č­
k u  Žebotu«, k e r  se  spet k ed a j v sa ja  nad- JNS in 
j uigosl o venskimi nacionalisti, m ed k a te re  ise je
— sodeč po nam igavan ju  »Jutra« — štuli!!, kadar 
koli je  to mogel. »Jutro« izraža tudi bojazen, da 
so pasji dnev i hudo prizadeli m ožgane P e tra  Re- 
še ta rja  in so m u — možgani, seveda — mogoče 
že pričeli vreti. Zato m u polaga »Jutro« na raz­
beljeno čelo m rzel obkladek v obliki spom ina na 
le tak  z dne 28. L 1935, v k a te rem  je  F ranček  
Žebot potiskal v nebo Jevtičevo vlado. — »Slo­
vencu« ni všeč »posebni ton«, v katerem  beleži 
»Delavska pravica« razne dogodke in po jave  v 
taboru  »Slovenca«. — Iz em igracije se je  vrinil 
dr. M ile Budak, čigar prihod zabeleži »H rvatski 
dnevnik« z zadoščenjem . — V logični zvezi s p o ­
hvalo n a  naslov škofa dr. B utorca se peča »Samo­
uprava« v povsem 'dru.gačnem duhu s sa ra je v ­
skim  nadškofom  dr. Šaričem. Poznavalci m orale 
u redn ikov  »Samouprave« za tr ju je jo , da se je  
dalo že iz pohvale d r. Butorca v nap re j uganiti, 
da p rip rav lja  »Samouprava« napad  n a  kakega 
drugega škofa, s čigar delom ni zadovoljna in 
zaradi česar je  to  delo  »politično«.

N edelja, 10. Vil. 1938. — V poglavju »Kaj p ra ­
vite?« o b jav lja  »Slovenec« iz napovedanega raz­
loga pesem E ngelberta G angla, natisn jeno  v »Uči­
te ljskem u ■tovarišu« le ta  1897., št. 4, in posvečeno 
»Stoletnici cesarske pesmi«. — D r. Anton Koro­
šec odpre p ri Sv. T ro jici p ri L jutom eru volilno 
borbo za volitve v »narodno skupščino«. K er vo­
litve še niiso razpisane, o d p rtje  volilne borbe še 
ni uradno in se bodo 'do razpisa v rš ila  z ozirom 

veljavna načela parlam en tarne  dem okracije

samo zborovanja in tabori z dr. Korošcem kot 
glavnim  govornikom . Iz slike, ki jo  bo objavil 
»Slovenec« v torek, razvidim o, da se  je  tabor 
vršil tako na sam ostanskem  dvorišču k ak o r izven 
nje,ga; na sam ostanskem  dvorišču je  b il postav­
ljen  oder za govornika, častne goste in red ite lje  
(slovenske fante, žene in d ek le ta  v nošnjah, ga­
silce v četah, u re jen e  tako, da  je  stal vsakdo v 
četi svoje domače vaisi, in so ga vsi poznali), izven 
sam ostanskega dvorišča pa so b ili postavljeni 
zvočniki za tam  zbrano ljudstvo. Na odru , ki je  
služil pred taborom  za oltar, so obkrožili dr. An­
tona Korošca štev iln i častni gostje, mecl njim i 
poleg vseli o k ra jn ih  g lavarjev  tam kajšn je  p o k ra ­
jine  tudi sam  Ačimovič iz B elgrada in predsednik  
m ariborske policije . S tem  taborom  je  b ila  uve­

dena o rgan izacijska novost za naše k ra je ; pod 
odrom stoječe v rste  slovenskih fantov so po sli­
k i ob rn jene  z licem pro ti dvorišču in s hrbtom 
proti .govorniku. Potem  sledi večji p razen  pro­
stor, nato šele je  postav ljen ih  v presledkih med 
njim i več vrst slovenskih fantov z obralzom proti 
odru. Za tem i vrstam i s to je  žene in dekleta  v 
narodnih nošnjah, n jim  pa sledi spe t večji p ra ­
zen prostor. Taim, k je r  «e neha č r ta  tega praznega 
prostora, se začnejo v rste  gasilcev, ki segajo doli 
do iz'haclla iz dvorišča, obkroženega po sam ostan­
skih poslopjih . Zaradi tega  na shodu zbrano ljud­
stvo — na 12.000 duš ga bodo cenili — shoda ni 
videlo, pač  pa zelo dobro slišalo. Samostansko 
dvorišče je  bilo  nam reč p rem ajhno , d a  b i moglo 
poleg odličnikov, red ite ljev  in govorn ika sprejeti 
še ljudstvo. Tabor je  po tekel v naj lepšem  redil 
in miiu, te r najbo ljšem  razpoloženju p rired ite­
ljev, in številno zbranim  orožnikom  ni bilo  treba 
n ik je r  posredovati.

(Dalje ipnihodnjič.)

Minljivost nacionalnih resnic

na

Človek ne utegne zm eraj, da bi p re lis ta l in 
preg ledal vse, k a r m u postavijo  tiskanega na 
mizo. Z malimi izjem am i tud i brez vsake škode. 
Še več, k a r dobro  je , če mu talko slučaj kedaj 
pozneje poda v roke slovesno razglašene »ne­
omajne«, »dokončne«, takorekoč »večne« resnice, 
ki pa  so zginile v p repad  ničcm rnosti, kom aj da 
jim  je  bilo nekaj mesecev ali let. T ako smo z 
nem ajhnim  zanim anjem  pregledovali »Pohod« z 
dne 13. novem bra 1937. leta, ki nam ga je  p r i­
nesel talk slučaj. In v dobrih dveh 'letih — k o ­
likšne sprem em be »dokončno dognanih« nacio­
naln ih  resnic!

Že tako j na prvi stran i sestavek »Unitarizem«! 
Povod zanj m u je  dal seveda malo p re j sklenjeni 
sporazum  med H rvati in srbsko Združeno opo­
zicijo. Po m nenju  »Pohoda« je  k a jp a d a  ta  spo­
razum  dokončno pokopan, k e r  je  j ugoslovenska 
rad ika lna  zveza zoper n jega  in  za njegovo' živo 
naspro tje , unitarizem . Vsega tega se je  »Pohod« 
seveda zelo razveselil. Zmaga un itarizm a je  zanj 
že kar dokončna. N avajam o en sam odstavek:

Beseda unitarizem je danes zopet v ospredju na­
šega notranje-političnega življenja. Prišla je zopet 
v modo beseda, ki je bila že toliko napadana in pso­
vana v kraljevini Jugoslaviji, kot menda nobena 
druga ne. Če kdo, bi morali tudi mi, jugoslovenski 
nacionalisti, ki smo že od nekdaj zagovorniki p ra­
vega, strankarsko čistega j tigoslovemskega unitariizma, 
biti zadovoljni z razvojem dogodkov, kot ga je sprožil 
tako težko pričakovani in  tako žalostno izpadli spo­
razum Združene opozicije. .Kajti ko je bil objavljen 
ta edinstveni in že danes v muzej politične senilnosti 
in strankarske okostenelosti spadajoči »sporazum«, je 
postal j  ugasilo venslki unitarizem naenkrat idol, okoli 
katerega sc zbirajo vsi mogoči in nemogoči ljudje. 
Vsa druga vprašanja so stopila trenutno v ozadje, 
umakniti se je  moral celo znani načrt konkordata ter 
je g. dr. Stojadinovič kot predsednik današnje vlade 
že pred oficielno izjavo poudaril v Mladenovcu: 
»Javite narodu, da je  konkordat definitivno odstav­
ljen z dnevnega reda. Ker ga ljudstvo odklanja, ga 
tudi mi nočemo, iker ne želimo delati ničesar proti

volji ljudstva. Sicer pa imamo sedaj mnogo važnejše 
posle in to je  čuvanje narodnega in državnega edin- 
siva, k i je  s poslednjimi dogodki (mišljen je tu spo­
razum ZO) resno ogroženo.«

A k je  je  danes, po dveh letih, unitarizem , in 
v »muze j senilnosti; in s tran k arsk e  okostenelosti« 
je  romal nacionalizem .

Pa tudi sicer je  b il »Pohod« v tistih  dneh, ko 
so un ita ris ti pokopavali sporazum , ves iz sebe, 
in nad vse ga je  posebno vese lilo, k e r  je  JRZ 
postala jugoslo vensko-unitaristična. Napisal je  
k a r cel sestavek »Pa smo skupaj!«, k i ga je  takole 
začel:

Kdo? M i, j ugosllovenski nacionalisti ,in s l o v e n s k i  
del JRZ. K e r  pa predstavlja ta slovenski del JRZ 
večji del »slovenskega naroda«, tzlasti tudi-s l o v e n s k e  j  
funte, je torej ves »slovenski narod« enoten v glo­
danju na notranjepolitične probleme naše države. Ob 
udeležbi 3000 mož i n  fantov — tako je zapisal » S lo ­
venec« od 18. X. 1937 — je razglasil g. minister dr. 
Krek na shodu JRZ v Kamniku stališče Slovencev  
takolle:

»Gospodje od opozicije pozabljajo na dejstvo, da 
mora upoštevati vsaka realna politika, da se sedanja 
ustava ne more in ne sme spremeniti, dokler ne po­
stane naš mladi kralj polnoleten, to se pravi, dokler 
ne dobi vse vladarske oblasti v svoje roke in z na­
rodom svobodno vlada po ustavnih in narodnih za­
konih. Tako dolgo se ustava ne i>o spremeniln, rfo j £ -  

tako gotovo, kot Amen v očenašu. . . .
»Pohod« je  nad  vsem zelo zadovoljen, v š e č  mu 

samo ni, da je  za dr. K rekom  govoril še dr. Žvo­
kelj, ki d a  se je  popolnom a nepotrebno zaletel 
v jugoslovenske nacionaliste, k a jti:

Ko človek čita take oficielne izjave, se nehote 
vpraša, čemu potem razdor, čemu potem ves gnoj, ki 
ga izlivajo kar v golidah na nas, jugoslovenske nacio­
naliste. S a j  stojimo in smo stali ves čas na stališču, 
da je današnja ustava, k i jo  je dal naši državi blago- 
pokojni kralj Aleksander dne 3. IX. 1931, nespremen­
ljiva, potem veljajo vse njene določbe in so vse te 
določbe brezpogojno obvezne za vsakega. Sem s p a d a  
n. pr. člen 20., ki pravi: »Kralj je  zaščitnik narodne

Obzornik  za slovenski jezik
So kulturna dela, ki ne morejo po svojem zna­

čaj u in vsebini takoj seči v širino. Zato ipa njihen 
pomen in dejanski vpliv ni nič manjši, četudi oplaja 
kulturno delo kakega naroda bolj nekako od zgoraj 
navzdol.

TaJko delo je  glasilo Slavističnega društva »Slo­
venski jezik«. Že drugi letnik leži pred nami. In zgo­
voren dokaz nam je znanstvenega dela za našo naj- 
večjo narodno svetinjo.

Obzornik, ki isi je dal za nalogo, znanstveno raz­
iskovati osnove .našega materinega jezika, stoji, mora 
stati v ospredju našega znanstvenega dela. Vse dru­
ge vede, ki jih gojimo, segajo čez posebne slovenske 
podstave, zasidrane so v široki mednarodni dejav­
nosti, in od tam dobivajo pobud, k i jim  seveda tudi 
mi dajemo svojih. Toda slovenski jezik, to je tisto, 
kar je najbolj naše. Najbolj bistveno oznamenilo na­
še narodne samobitnosti in samostojnosti je, in skrb 
in ljubezen, ki mu jo posvečamo, je najbolj viden 
dokaz naše narodne zavesti in omike.

V inekem razgovoru je  omenil Masaryk, da je .spo­
znal kot nekaj posebno značilnega pri Slovencih 
njihno ljubezen do slovenskega in slovanskega jezi­
koslovja. Pravilno je  Masaryk opazoval naše umslko 
življenje in kulturno 'dogajanje. iNe verno, če je tudi 
kedaj razmišljal in povedal kaj o tem, zakaj je  pri 
nas tako.

Slovenščina je pač, kakor že rečeno, najvidnejše 
znamenje naše narodne biti, iv večini pogledov sploh 
edino, zlasti še ob pomanjkanju določnih zgodovin­
skih in zemljepisnih mej. Slovenski jezik je  bil tisti, 
ki nas je družil navznoter in hkratu ločil navzven. 
Kdor je slovensko govoril in mislil, ta  je ostal naš. 
Kdor ne, je postal zaveden ali nezaveden odpadnik. 
Tega so se zlasti dobro zavedali inaši narodni nasprot­
niki — večinoma bolj kakor mi sami. Zato je bil

njihov boj zoper naš narod zmeraj boj zoper naš jezik 
— od nekdanjih nemškutarjev in lahouoiv pa do da­
našnjih j ugaslo venov. Ni bil slučaj, da so ti zadnji 
še pred nekaj leti prepovedovali, pisati o slovenskem 
narodu, in da so na isto sapo spodrivali slovenščino 
iz uradov, šolskih knjig, javnega življenja, kakor 
tudi ni bil slučaj, če so prvi delali pred nekaj deset­
letji takisto.

A za nezadostno našo kulturno pa tudi politično 
vzgojo je po drugi strani spet značilno, da ga ni men­
da naroda na svetu, kjer bi materin jezik tako 
mrcvarili, 'kakor mrcvarijo našega. Saj se zlasti naše 
polizobraženstvo, ki ga je tudi v akademskih pokli­
cih kopa to mero, naravnost ponaša z neko malomar­
nostjo pri rabi slovenščine, medtem ko bo marsikdo 
kar neprijetno zadet, če ga opozorimo, da je naredil 
napako — v tujem jeziku! In ta  zvrst ljudi ima ne­
marno uvajanje tu jih  besed, oblik in skladnje narav­
nost za nekakšno znamenje neke višje izobrazbe, 
četudi v resnici dokazuje najbolj nasprotno: zname­
nje je njihovega malotnega, manjvrednostnega, v 
t varnosti Obtičalega duha.

To nam je prihajalo na nvisel, ko smo listali po 
glasilu Slavističnega društva »Slovenski jezik« in pre­
birali njegove tehtne sestavke. Naša naloga ne more 
biti, da se kri tično razravnavamo z vso n jegovo mnogo­
vrstno in bogato vsebino. Samo opozoriti hočemo nanjo.

Dr. Rajko Nahtigal piše o imenu panonsiko-siloven­
skega kneza Koclja, ki je  po njegovem mnenju ne­
slovanskega izvira, dr. Ivan Grafenauer poroča o 
štiftarsikem gibanju za časa protestante)vskega ver­
skega prevrata, tem slovenskem sektantovstvu, in 
njegovi narodni pesmi. Obilo je kil j ižnozgodo v inskih 
sestavkov. Dr. Anton Slodnjak piše o vodilnih mislih 
in tipih pri Cankarju, dr. Alojzij Merhar nam po­
daja spomine in snov za spoznavanje Ketteja in Mur­
na, France Koblar osvetljuje prve odločne korake 
Ivana Cankarja v poezijo, ki kažejo njegovo bojev­
niško naturo, France Vodnik pa pripoveduje o 'po­

stanku Mencingerjeve »Hoje na Triglav« dn o nje­
govih nadaljnjih knjižnih načrtih. Kdor bo zaisledo- 
val razvoj naše omike, se bo moral zmeraj ustaviti 
pri izčrepnem sestavku Martina Jevnikarja »Krištof 
Schmid v slovenskih prevodih«. Kajti da »o knjižno 
plažo tega pisatelja tolikokrat prevajali na naš jezik 
in jo izdajali zmeraj znova, da pa je spričo njega 
in tudi zaradi njega moralo toliko dobrih d o m a č i h  
in tujih del ostati ob strani, to je  vsekako pojav, 
mimo katerega ne bo mogel iti, kdor bo hotel razu­
meti ves sestav slovenskega vprašanja. V mašo po­
litično ■ zgodovino sega Logarjev sestavek: »Triglav, 
nemški list za slovenske koristi, in dunajski Sloven­
ci«. Jakob Šolar se dotika jezikovne vzgoje s  sestav­
kom »Fonetični pouk v srednji šoli«. Strogo jeziko­
slovje obsega obravnava dr. Franceta Tomlšiča o 
refleksivnih glagolih v slovenščini, tej posebnosti slo­
vanskih jezikov, in študija Antona Vratuša »Jezi­
kovne razmere v severnem Prekmurju in  slovenskem 
Porabju«, važen donos za spoznavanje t a m k a j š n j i h  
slovenskih narečij, Jkii so nam v svoji p r v o b i t n o s t i  
ohranila mnogo dragocenega jezikovnega gradiva. \  

tej zvezi moramo opozoriti vsakega, ki lioče pisati 
spodobno slovensko, na obravnavo Antona Sovreta ° 
oziralnem odvisniku, pri tem pa izrekamo še toplo 
željo, da bi nam »Slovenski jezik« čimprej v z g o j i l  
moža, ki nam bo podal pravo stavbo slovenske®3 
sloga in skladnje.

Naj mnogovrstne j še jezikovno dn kn jižnozgodoviin* 
s  ko gradivo nudijo v drobnem tisku »Zapiski« 111 
knjižna poročila. II Koš liti lovemn zapisku »Planik* 
ali planinka« pa bi pripomnil mi: seveda ne d r u g o ,  
ali najbolje tudi prvo ne. Kajti planika je u m e t n a  
tvorba, bitno pravico bi imela samo, če bi žive b e s e d e  
ne bil«. Ljudstvo pa ima za to cvetico kar dve b e s e d i -  

pečindeo in očnico. Stvar je nekako podobna, kakor 1  

umetnim »nahrbtnikom«, ki ga pa tudi, hvala Bog11’ 
počasi spodriva domači oprtnik.

Ponekod se je prigovarjalo temu obzorniku, da J
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enotnosti in državne celotnosti«, sem spada člen 59., 
glasom 'katerega priseže kralj, ko stopi na prestol, 
med drugim, »da bo 'čuval maid vse erooltinost naroda, 
neodvisnost države in celotnost državnega ozemlja«, 
dalje člen 59., ki pravi: »Vsak senator in narodni
poslanec predstavlja ves narod. Vsi členi narodnega 
predstavništva prisežejo, da . . .  bodo čuvali nad vse 
narodno enotnost, nezavisnost države in celotnost 
državnega ozemlja« itd. Ker smo torej sedaj vsi za 
to, da je  ta ustava vsaj do 6. IX. 1941 nespremenljiva, 
smo logično tudi vsi za tisto načelo narodne enotnosti, 
ki ga ta ustava taiko točno izraža in podčrtava. Edini 
smo isi torej tudi v tem, da v Jugoslaviji ni treh jugo- 
sloveuskili narodov, marveč je  samo eden, enoten 
jugoslovenski narod, k i sc deli zaradi obstoječih jezi­
kovnih, kulturnih, gospodarskih in socialnih razlik na 
tri dele, srbskega, hrvaškega in  slovenskega, ki pa 
morajo iti za tem, da se obstoječe razlike pod no­
benim pogojem ne povečujejo, marveč polagoma in 

rez vsakega nasilja odstranjujejo, zlasti na kultu r- 
nem, gospodarskem in socialnem področju.

Ker se pa »Pohodu« le zdi, id'a ipri nekaterih  
s °vens,kih p ripadn ik ih  J R /  načelo narodne enot­
nosti ni dovolj močno zasidrano, nav a ja  takoj na 

rugi stran i uvodnik iz »G lasnika JRZ za savsko 
anovino« o j u goslo-v enstvu in unitarizm u. II 

koncu podaja »Pohod« tole osnovno misel nava- 
janega sestavka:

Večer slovenskega
. V petek  13. ap rila  tega le ta  je nastopila sku­

pina Slovenskih pesnikov in p isateljev  v Malem 
gledališču v Zagrebu te r so b ra li svoje pesmi 
P, n Župančič. Pavel Goli a, dr. Anton Vodnik, 
^tlvard Kocbek in dr. Igo G ruden, p isa te lj F ranc 

• 1'inžgar fragm ent pa iz spisa »Prerokovana« 
n. dram atik dr. Rr , Kreft, odllomek iz dram e »Ve-

bil.a Ip̂ ta riia«. Zagrebško Malo g ledališče je  
i -o 'nabito polno. P reden  so nastopili im enovani 

t , 'PT®Ps'ednik »D ruštva slovenskih prisateljev« 
štvi r^nC Koblar predaval o slovenskem  k n ji-  
nrs.v1 i" J*0 ,0111 ko je  n a jp re j sloveniste kn jižn ik e  
n;i c ravi[ predsednik »D ruštva h rvaških  kn jižev - 
,n.nJVM '■ Hijn Jakovljevič, ki je  tu d i glavni

o, k »H rvatskega dnevnika1«.
I Slovenski kn jižu ik i so ibili v Zagrebu nad vse 
ycl)0 sprejeti. Že nekaj 'dni preden so prišli i v 
.Ogreli) te r  s tem vrn ili obisk h rvašk ih  pesnikov 
11. Pisateljev, ki so v petek  9. m arca tega le ta  

^ r e d i l i  v ljub ljanskem  dram skem  gledališču 
^ (:et|' hrvaškega kn jištva , so pisali o n jih  zagreb- 
tefi Pe vil^ki ter j c napisal tudi pesnik in p isa­
ri ,j.v. K ozareanin v »H rvaiskem  dnevniku« 

^ sestavek s sliko predsednika: »D ruštva slo- 
Cn'sk ih  p isateljev« proif. F ranceta  Kobilarja. Ob- 

v!)riVk »Savremenik« je izdal posebno slovensko 
cvilko, za katero  je  napisali dr. Jakovljev ič 

' - - n i  sestavek o političnih, narodnih in kul-
1 stikih med Slovenci in H rvati od 9. sto- 
nic1!!- 'danes, o 'slovenskem k n jiš tv u  so pa na- 
^  1 |)()i'očila Fr. Koblar, d r. T. D ebeljak, M ilena 
ve f ^ a  itd. »Savremenik« je  priobčil v s'lo- 
? !vSkem jez ik u  zbirko slovenskih pesmi, počen«i

UPKučičem do 'najm lajših  slovenskih lirikov,
2 d*en tega pa p restave odlom kov slovenske pro-

*'r- S. F inžgarja, Ivana P reglja, Jusa Koizaika

' /  ] °^ačil zadano si področje: strogo jezikoslovje. 
sU]-fvQni*lri umovainjem bi se pač dalo zagovarjati to 
{jej Iŝ ’e- Morebiti tudi pride ikedaj do tega, da se bo 
jjij.0 delilo, da bo izhajalo dvoje ali še več obzor- 
to °V namesto enega, in če bo to mogoče in  .kadar bo 

mogoče, tem bol je za slovensko znanost. Za danes 
pr *e nam zde taki pomisleki odveč, tem bolj ker 

izstav lja ta  obe panogi, ki jih obravnava obzor- 
vjv’ jezikoslovna in iknjiižno-kulturna, dejansko neko 

enoto. Kajti ni ga jezikoslovca, ki bi sploh mo- 
Vs i?r®kiti brez poznanja knjištva, in prav tako mora 
j, pisatelj in kulturni delavec poznati osnove tiistc- 
je s katerimi dela in ustvarja. To dejstvo pa
7 lu'jll>0ljše opravičilo za način urejevanja tega ob- 

, Nika. In m; gamo opravičilo, v marsikaterem po­
bi. . Cel° prednost. Kajti le z njim mu je dana tista 
jti d?°st in .živost, ki pridobi va širši krog bralcev, kar 

?jta®ti p ri nas upoštevanja vredno.
1U,V is l h n ° .  ®v° je poročilo maj.lepše končamo, če 
«i.i ( 'teano iz že omenjenega Sovretovega sestavka .tole 

eipno besedo:
Pa ni »gimajna*. To j ti treba nenehoma poudarjati,
šol j,. n° zaleže. Kako jo bilo že s tistim župnikom? Pri- 
ji0  ̂ ,!'.u novo faro in prvič pridigal. Govor je bil ljudem 
HekoliI-1, t^rugo nedeljo je pridigo .ponovil. Farani so se 
Pri j . . Ko Začudili. Ko pa jim je v tretje isto povedal, k o  ga 
.V]'jul V ceš ]CU'ko da isaimo prežvekuje. Pa jim je rekel: 
'listi/1 kaj vam bom pravil novega, saj se še tega
tre],u °Prijeli, česar sem vas dotlej učil.« Da, venomer je 
Saj ■ a IK,miiijuti, sebe in druge. Naš jezik je tega vreden, 
^ a l ^ a l r ^ ž j e ,  kar p remoremo. 1’a kaj bi o tein! Pove­
jo n ”u J Ca n k a r ,  lepše povedati jaz ne miam. Naš jezik 
jezik0 - i ■ .občutljiv, veliko občutljivejši miimo drugih 
ulj ln.V’ • imajo na stotisoče besed. Tem 'nekoliko več 
ali Con/  nesnage ,ne škoduje tako hitro: laže jo izločijo, 
bister i .ne» prebavijo. Slovenska beseda pa je kakor 
"Vanj •’ ,vsaka tuja primes ga takoj iskali; greznice
eistiiji' c jo greh. Narobe: povsod je treba postavi jati 
Uteg.ri() P^Prave in gledati, da delujejo. Če tega ni, se nam 
i i'2Rulvr za močvari ti, ga utegnemo izgubiti. S tem pa 

več. 31 v narodno dušo, bi izgubili sami sebe, ne bilo bi nas 
dol^n *,u hočemo živeti, to je naša tisočletna pravica, naša 

> no samo do nas samih, tiudi do velike skupnosti!

In med »odseve davne preteklosti« šteje Glasnik 
J RZ za Savsko banovino« stalno in dosledno vse pojave 
današnjosti, k i gredo po starem avstrijskem tiru za 
razbijanjem celine, za ustvarjanjem vedno novih »na­
rodnih individualnosti« samo zato, da so zavira 
normalni razvoj naše mlade države in našega jugo- 
slovenskega naroda, ki sita postala svobodna le po 
ideji jugo.slovenskega unitarizma in moreta obstati v 
teh težkih časih svetovnega vrenja le pod zaščito le 
ideje.

Samo »nacionalno edinstvo«, sam unitarizem  
je  videl »Pohod« povsod. Na p ap irju , pri u radnih  
strankah , ne rečemo, po pravici. A m isel nima 
nobene vrednosti, če je  ni sp re je l narod in n je ­
gova širo k a  osnovat, ljudstvo. Zaito pa  misel jugo- 
slovenstva, v siljena  od zgoraj, sploh ni pognala 
koren in  v nobenem  jugoslovanskem  narodu. Celo 
srbski, ki m u je  donašala brezprim erne t varne 
koristi, jo  je  prenašal le kot tako, p ri čemer 
m oram o njem u v čast priznati, d a  so se ji prav 
zaradi tega up ira li njegovi najbo ljši ljud je . K ajti 
vedeli so, da bodo ta k i načini srbski narod 
pokvarili.

S icer so ipa, kaikor že rečeno, danes, po dobrih  
dveh letih, vse skupa j bol j nekakšni zgodovinski 
spomini, četudi bi nekateri še zm eraj hoteli živeti 
od njih.

knjištva v Zagrebu
in M iška K ran jca  te r  odlom ka iz »Veronike De- 
sen iške« in »Velike pun tarije« .

T akoj, ko so slovenski p isa te lji prišli v Za­
greb, so šli na grob S tjepana Radiča, k je r  je  
prof. F rance Koblar imeli k ra tek  govor v Radi­
čevo počastitev. Po p rired itv i v Malem gledali­
šču je  povabil S lovence na slovesno večerjo' za­
grebški župan Mate Starčevič v hotel »Esplana- 
de«, k je r  so bili tudi uradn i zastopniki in h rv a­
ški knj ižriiki. V soboto 14. t. m. je  sp re je l p red ­
sednik dr. Vladko M aček in hrvaški ban  dr. Šu- 
bašič v banskem  dvorcu prof. K oblarja, O. Žu-

Ošlak Ferdinand:

Spomini na osvobodilne boje 
za Štajersko in Koroško v 1.1918-1920

(Nadaljevanje.)

Da je  'zapustili Miki bojišče, ne da bi bili umaknil 
tudi svoje oddelke, potrju je izjava prej omenjenega 
ujetnika, da je Mikla tudi njegovo vojaštvo presene­
tilo ,iin razjezilo. Čeprav znan kot zmoižen častnik, ni 
bil doraistel našemu nadporoanilku Zeilhoferjiu. Vsi 
njegovi dobro iizdelani nalčrti so se izjalovili,’ker je 
podcenjeval in vse premalo poznal Zeilhoferja im n je ­
govo na vse moreibitinosti pripravljeno 6. stotnijo.

Kako je za domovino kri prelil poveljnik slovenske 
posadke v Radgoni, nadporočnik Benedikt Zeilhofcr.

Začeltelk bojev za vojašnice je naša posadka pri­
čakovala pripravljena z orožjem. Pri vseh oknih vo­
jašnic so stale strojne puške. Najvažnejšo in najbolj 
izpostavljeno strojno puško je  prevzel sam poveljnik 
Zeilhofcr, da bi že naši prvi streli napadalcu do­
kazali, kako smo Slovenci kot branitelji pripravljeni. 
Kakor hitro so bližajoči sc oblegovalci prišli pod 
doseg Zeilhoferjeve strojne puške, je 011 kot odličen 
strojničar prvi začel z drdranjem, ki je bilo hkrati 
znamenje in uvod za razbesnel početek visega po- 
kanja. Naisprolnik, čeprav zaradi naše priipravljenosti 
ndkoliko iznenaden, se je kmalu znašel. Začel je 
srdito od go var j ati s svojimi strojnimi puškami, ki so 
predvsem merile na okna naše vojašnice. Ena takšnih 
sovražnih k rogelj je  izaidela Zeilhoferja v trebuh. 
Padel je na tla. Sanitejai so ga odnesli v malo stran­
sko sobo, k jer so ga obvezali. Njegovo puško so nato 
preveseli drugi strelci.

Bolj kakor rana, je  Zeilhoferja pri tem mučilo to, 
da fje ni mogel več udeleževati boja im pa skrb za 
vodstvo boja. Telefonisti so mu morali do njegovega

paličica, d r. A. V odnika in E. K ocbeka te r  je pro­
fesor K oblar govoril te r apeliral d r. M ačka, da  
naj pomaga Slovencem, da bodo dosegli svo je  ide­
ale kakor so j ih  H rv a tje  pod vodstvom  dr. VI. 
Mačka. O dgovoril mu je  predsednik  dr. Maček, 
ki je Slovence potolažil, d a  bodo dobili tisto, k a r  
im ajo H rvatje, in pa ban d r. šubalšič, ki je po- 
uidaril, d a  ga veseli uspeh slovenskih  kn jižn ikov  
v Zagrebu.

Svoje načelno stališče o novih p r ija te ljs k ih  
stikih med hrvaškim i in slovenskim i p isatelji in 
pesniki smo zavzeli že v »Sloveniji« z d n e  15. 
m arca t. L, ko smo poročali o inastopu H rvatov 
v ljub ljanskem  dram skem  gledališču. P oudariti 
pa m oram o ponovno, da sta večer hrvaških  p isa­
te ljev  v L ju b lja n i in večer slovenskega k n jiš tv a  
v Zagrebu poudarka samostojnosti in samobitnosti 
hrvaške in slovenske kulture, poudarek samosto j­
nega lirvaštva in samostojnega slovenstva, od slo­
vensko s tran i p a  tudi izraz vese lja  nad svobodo 
H rvaške, ki se ji bliža h rvašk i narod  in obenem  
želje  in zahteve S lovenije, d a  doseže sam ostoj­
nost, k i jo  im a ozirom a jo bo dobila H rvaška. 
D ne 9. m arca tega leta je b ila  v L jub ljan i, dne 
13. ap rila  tega leta pa v Zagrebu s lav ljen a  misel 
federacije, ne pa kakšno  juigoslovenstvo! V L ju b ­
ljano  so p rišli iz Zagreba samo p isa te lji in pes­
ni ki, k i iso p repričan i H rv a tje  in so to bili tu d i 
za časa n a jh u jšeg a  jugosliovenskega pritiska, l ju ­
dje, ki b i jih  b ili p re d  nekaj leti juigosloveni 
pri nas vsaj zasmehovali kakor so zasm ehovali 
p redsedn ika d r. M ačka in iše p re j  S tjep an a  R a­
diča, ki so ga zm erja li z izdajalcem . Slovenski 
p isa te lji so p a  v Zagrebu počastili n a jp re j spo­
min S tjepana  R adiča na njegovem  grobu, če­
p rav  je  na prim er lju b ljan sk o  »Jutro« pred  le ti 
do k ra ja  grdilo vodnika H rvatov  S tjepana  Ra­
diča, ko je  še živel in trpel. O jugosiovenstvu v 
Za,grebu ni b ilo  govora, še m an j p a  o kakšnem  
»postopnem stap ljan ju« , o ka terem  so p isali tuidi 
lju d je  iiz L jub ljane , ki se š te je jo  m ed ku ltu rne  
delavce, in to tud i v zagrebške, pa seveda ne v 
radičevske liste. Za take 'ljudi iz L ju b ljan e  so 
časi zašli in  nim ajo ničesar več iskati, n a jm an j p a  
v Zagrebu, če jih  že med nami om ahljivci še trpe.

ležišča na vojaški islammici, na kateri je ležal na tleh, 
napeljati poljski telefon, po katerem je vkljub rani 
in onemoglosti zasledoval in vodil nadaljnjo obrambo.

Zeilhoferjevo rano je  v teku kritičnega dopol­
dneva moral pregledati, očistiti in obvezati naš u je t­
nik dr. Kammiker. Popolno okreval je pa Zeilhofer 
v bližnjem zdravilišču Slatina-Radenci, kamor smo 
ga prepeljali, ko so to dopuščali Iboji. Zeilhofer jeva 
povezanost z oddelki njegove radgonske garnizije se 
prav lepo zrcali v tem, da tudi med tem, ko se je 
zdravil v Slatinii-lladencih, svojemu namestniku ni v 
celoti izročil poveljstva, čeprav je bil ločen od sivo jih 
vojakov.

Po vsem lahko trdim, da je  bil Zeilhofer v času 
naše zasedbe in obrambe Radgone med nami prvi 
rodoljub, iprvi slovenski poveljnik, čuvaj, patroler, opa­
zovalec, strelec, branitelj in ranjenec ter prvi junak.

Petje znane slovenske: »Če puške pokajo, se sablje 
bliskajo, ini fantje vriskamo«, kakor tudi narodne 
himne in drugih slovenskih narodnih pesmi med bitko 

v Radgoni.
Slovenci uživajo sloves dobrih pevcev. V mislih 

nimam poklicnih umetniških pevcev, temveč naše 
domače narodno petje. Slovenski vojaki so že od 
nekdaj znani, da so s petjem in vriskanjem navdu­
ševali iiii olajševali seibi in svojim tovarišem ne vedino 
prijetno vojaško življenje doma in na fronti. Marsi­
katero nevoljo in neprijetno uro so si slovenski fantje 
kot vojaki s petjem olajšali.

O vojakih pa, ki bi prepevali sredi bojev med 
ognjeni in dežjem sovražnih svinčenk iz strojnih 
pušk, je do danes bilo prav malo slišati, ker je  v 
takih trenutkih vojaštvo navadno molilo in ne pre­
pevalo. Radgonski pevski nastop naših 'takratnih slo­
venskih vojakov-prostovoljcev, uprizorjen z nasaje­
nim bajoneti na nabitih puškah in z ročnimi grana­
tami v rokah, je bil gotovo čisto svojevrsten.

Ko so se vršili prvi boji za Radgono, v katerih se

Opazovalec
Centralizem brez centralizma

V »Večerniku« toži dr. Bogumil V ošnjak, da 
je  'dolga leta upal, da se. 'bo našel slovenski za ­
ložnik, ki bo p rired il slovensko izdajo  njegove 
v srbohrvaščini pisane k n jig e  »Boiiba za u jed i­
li je n u  naroidnu državu«. K ajti slovanski založniki 
da im ajo samo dovolj d e n a rja  za vse mogoče p re ­
vode, ki z našim narodnim  ž iv ljen jem  nim ajo 
nič skupnega.

Tu bi pripom nili več stvari.
P rvič to, da je človek, k i je  po  rodu Slove­

nec, sploh napisal k n jig o  v srbohrvaščini. Čemu 
vendar, če so pa po tistem  nacionalnem  nauku, 
ki ga oznanja ravno V ošnjakova po litična d ru ž ­
ba, Slovenci s  Srbi in H rvati en narod z enim  je ­
zikom? Toda Vošnjak je  to načelo zdajci za ta jil 
in pisal v srbohrvaščini namesto v slovenščini.

Zdaj bi pa hotel še p rev a ja ti iz tega enega sk u p ­
nega jez ik a  v ravno ta  en skupn i jezik .

Dru,gič je  tre b a  že kedaj poudariti, d a  mas 
Slovence ne bo nikoli k d o  ve k a j zanim ala s tvar, 
ki jo  je  spisal človek slovenskega rodu n a jp re j 
v drugem  jez ik u  in  še povrh  zoper načela, ki jih  
je  sam oznanjal. Če se n jem u  zdi p rav , d a  p r i ­
demo Slovenci šele v drugi vrsti, se p a  Sloven­
cem ne m ore zjdeti prav, da bi p rišli šele v d rug i 
vrsti. Še prav posebno pa ne bomo trpe li d v o jne  
m ere: en k ra t imamo skupen  jezik , in vsaka srb- 
ska ali h rvaška k n jig a  n a j bi b ila  že tudi naša, 
drugič p a  naj bi ne sm elo veli ja ti, da bi — tudi 
po nacioinalni logiki — m orala Ibiti p rav  tako vsa­
ka naša k n jig a  tudi srbska in hrvaška.

v^Mimogrede pa bi se tudi s kn jigo tržnega sta­
lišča^— vsa j po nacionalnih naukih  — vendar ne 
splačala še ena izdaja  neke »naše« knjige, k i je 
že izšla v »našem« jeziku!
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T re tjič  (bi p a  samo še ugotovili, da je  vendar 
V ošnjakovo isrbskohrvašlto kn jigo  izdala »Tiskov­
na zadruga«, to re j založba, ki dela med Slovenci 
in v kateri 'gospodarijo jugo« love ni slovenskega 
rodu. O čitno to re j ni mogel dr. Vošnjak pridobiti 
med Srbi založnika za 'k n j igo, ki jo  je  spisal v 
njilinem  jez ik u  in v n jihno  korist. Ali se ine zdi 
samemu dr. V ošnjaku malo, recimo, čudno, zahte­
vati od Slovencev, d a  izdajo v prevodu knjigo, 
ki jo  Srbi niti v izvirniku niso m arali izdati.

V ošnjak razklada na koncu še, da  je  on za 
»koncepcijo« jugoslovanskega (pravilno jugoslo­
vanskega!) nacionalizma, da je  b il te j »koncep­
ciji« zm eraj zvest, da pa! se ta  ,ne sme zam enjati 
s centralizm om , ki je  zavladali v naši državi.

Toda ravno V ošnjak je  bil med tistimi, ki je 
koncepcijo  jugoslovenstva zam enjal s cen tra liz ­
mom, on je  b il tisti, ki je  glasoval za v idovdan­
sko ustavo in ji pom agal do sicer dovol j k lav rn e  
zmage, on je  centralizem  te ustave opravičeval 
in zagovarjal in on je  v tistih  dneli izum il pojem  
»dekoncentracije«, ki je  b ila  samo druga beseda 
za centralizem . T a jo  prišel nam reč laik o j ob p r­
vih korakih  v naš isvet n a  tako  slab glais, da so 
m orali njegovi preuižitkarji p rih a ja ti zm eraj z 
novimi oznamenili, s katerim i so pokrivali n je ­
govo Umazano in osovraženo podobo. Med p r­
vimi oznam enili pa  je  b ila  ravno Vošnjakova 
dekoncen tracija , ki jo  je  pozneje zam enjal uni­
tarizem  s tistim i znam enitim i »širokimi« samo­
upravam i, ki jih  v  njegovem  znam enju  nikoli ni 
bilo, n ikoli ne bo in tudi nikoli ne m ore biti.

D a pa si upa dr. V ošnjak danes trd iti, da n je ­
gova k o ncepc ija  z glasovanjem  za centralizem  v i­
dovdanske ustave ni b ila  centralistična, d a  povrh 
tako očitno računa ina k ra tk i spom in in p om an j­
k ljiv o  presodnost mašili ljud i, to  pa  je  stvar, ki 
spada k  n jegovi podobi.

Veliko taktike —  malo načel
Na H rvaškem  so uveljav ili dne 13. t. m. nov 

volilni red za podeželske občine. Posebnost tega 
volilnega reda je, da u v a ja  javno glasovanje, in 
posebnost tega  javnega: g lasovanja je, da ,ga je  
zdajci sam »H rvatski dnevnik« opravičeval, češ
da v občini ne g re  za politična, am pak le  za  go­
spodarska vp rašan ja . T reba p a  je  p ri tem pouda­
riti, da je  sicer »H rvatski dnevnik« kako r tudi 
njegova s tran k a  zm eraj in v vseh prim erih  b il 
zoper javno  glasovanje, ki 'da p o tv a rja  ljudsko 
voljo.

Komaj tri dni po u v e ljav ljen ju  tega volilne­
ga reda pa je napisal »H rvatski dnevnik« v  svo­
jem  uvodniku med drugim  tudi tole:

Na Hrvaškem (bo ostalo ipri občinskih volitvah 
glasovanje javno. Ob tem ipovoclu je zapisala »Po­
litika« z dne 14. t. m., da se ne ve, če bo tudi v dru­
gih delih države ostalo javno glasovanje pri občin­
skih volitvah. Ta dvom nas je  res iznemadil. Mi mi­
slimo, da je  javno glasovanje na Hrvaškem na vsak 
način prejudiciralo načinu iglaisovamja izven Hrvaške, 
ker mi Hrvatje nismo tisti, ki bi se zavzemali za 
javno glasovanje. Seveda nismo zoper to, da 'bi bilo 
pri občinskih volitvah izvem Hrvaške tajno glasova­
nje. Še več, ljubo bi nam bilo, če bi se vsaj tam 
uvedlo tajno glasovanje, četudi, odkrito rečeno, su­
mimo v to, čeprav priznavamo, da so razmere izven

je  večina naše posadke branila v bivši konjeniški 
vojašnici, je bilo za postrežbo s polno paro delujočih 
strojnih pušk p ri oknih itd. potrebnih le nekaj vo­
jakov, iki so se od časa do časa menjavali. Vsa ostala 
posadka je stala po sobah opasana, pripravljena z 
oTožjem, bombami in strelivom v rokah in za pasom, 
da nastopi tam, k jer bo treba. Peketanje naših stro j­
nih pušk iz vojašnice na sovražnika in sovražnikovih 
na vojašnico ter detonacije ročnih granat, katere je 
metal moj oddelek zunaj med sovražnimi postojan­
kama, je  delalo bojni koncert, ki ga filmski režiserji 
pri igranju in posnemanju vojnih prizorov ne bi 
mogli bolje uprizoriti. Častniki in moštvo, ki niso 
streljali, so stali po sobah in hodnikih ter gledali 
kako padajo v sobe sovražnikove krogle, pred ka­
terimi so se varovali tako, da so se postavljali v kote, 
ki iso za krogle manj dosegljivi.

Da bi vojaki to čakanje in opazovanje, ki je za 
živce bolj neprijetno 'kakor streljanje, laže prenesli, 
je častniški namestnik Špes, prostovoljec zrelejših 
let, po poklicu sodni uradnik iiz Kozjega, dal spod­
budo, da bi začeli prepevati. V nekaj minutah je 
Špes z ročno granato namesto iz dirigentovsko palico 
vodil petje močnega moškega zbora, ki je med pe-pe- 
pe-pe lajanjem  obojestranskih strojnih pušk vkljub 
nevarnosti in resnosti položaja odpel celo vrsto slo­
venskih pesmi. V »popolnitev koncerta so nepevci 
med preš tanki vriskali, kakor judkajo naši fantje po 
slovenskih vaseh. Odpeli so celo vrsto razmih pesmi, 
od katerih je znana slovenska koračnica

»Če puško pokajo
se sablje 'bliskajo;
mi. fantje vriskamo«

potrdila, da je z besedilom in smislom imenovanih 
svojih verzov popolnoma pravilno popisano razpolo­
ženje slovenskih fantov in mož med bojevanjem. 
Položaj, v katerem so se fantje takrat nahajali, je 
bil popolnoma v skladu z vsebino in smislom petja.

(Daljo prihodnjič.)

Hrvaške drugačne in da bi bilo tam potrebnejše ta j­
no glasovanje zaradi zagotovitve volilne svobode...

Iz tega  pisainja zveni sum, da bi ponekod radi, 
da ravno na H rvaškem  ostane p ri javnem  gla­
sovanju — za vsak prim er. M orebiti utegne ob 
te j  priložnosti »H rvatski dnevnik« vso stvar bolj 
do dna prem isliti. Potem  bo p a  tud i spoznal, da 
ni. dobro, iti k a r  tako mimo davno in javno iz­
povedanih načel. K ajti preveč tak tik e  le p rerado  
načela zaduši. N a drugi stran i pa. tako m ešetar­
je n je  z načeli zm eraj dem oralizira ljudske m no­
žice. H rv a tje  so se zm eraj ponašali z visoko po­
litično zavestjo  in  m oralo svo jega ljudstva. A ob 
tak ih  načinih ju  u tegnejo  zaigrati, in tiste lemne 
sile, ki jim  n a rek u je jo  to tak tiko , bodo nazad­
n je  slav ile  zmago. Mi verno in razumemo, da ni 
mogoče zm eraj z glavo skozi zid, verno tudi, da 
H rv a tje  n im ajo lahkega stališča nasproti veliko­
srbskim  hegemoni stom in cen tralističn i reakciji. 
A neka m eja  m ora b iti, zlasti še v takih  p r i­
m erih, ko tudi naspro tn ik  ne more imeti teh tn ih  
razlogov za svoje zahteve in se  vsaj boji s tv ar­
nega, javnega raz rav n av an ja  glede n jih .

N avsezadnje še razumemo, da je  le p reveč­
k ra t treba  na tem  političnem  svetu sp re je ti s tvar, 
ki jo  človek sicer odk lan ja  z umom in srcem. 
Ali n ek a j bi ne sm elo nikoli b iti, d a  bi ise taka  
s tvar opravičevala z razlogi in na način, k i smo 
ga dotlej pobijali. Sicer zgubimo pravico, da bi 
še kedaj zah tevali vere in zaupan ja  v  naše 
besede.

O  prizadetih srbskih koristih
»Trgovinski glasnik«, u radno  glaisilo čaršije, 

strašno sk rb i d ržava sploh in S rb ija  posebej, od­
k a r  je bilo s p riznan jem  hrvaške narodne in ku l­
tu rn e  sam ostojnosti povedano, d a  je  ju,gosloven- 
ski centralizem  doigral. V zadn jih časih  trd i celo, 
da je  razm ejitev  H rvaške škodovala ne samo srb­
skim, am pak tudi hrvaškim  koristim . P o tegn jena 
m eja  zarad i tega ne bo mogla ostati. K a jti ka r 
je  v škodo srbskega naroda, ne more b iti v ko­
rist Slovencem in  H rvatom .

O vsem mogočem govori ta  velikosrbski list, 
samo tega nam  noče razodeti, v čem so bile s spo­
razum om  prizadete  srbske koristi. K ajti če gle­
damo na sporazum  s kakršnega koli stališča, ven­
dar ne moremo dognati d rug ih  b istvenih  sp re ­
memb, k a k o r da se nekoliko več h rvaškega de­
n a r ja  porabi dom a kak o r p re j in  da so H rvatje  
dobili n ekaj več javn ih  del kako r p re j. Še davno 
pa niso seveda dobili vsega, k a r  jim  gre. A trdno 
voljo  im ajo, da dosežejo tudi to.

Zato n a j bi že kedaj »Trgovinski glasnik« in 
njegovi b ra tc i v znam enju  jugoslovenstva ra jš i 
naravnost povedali, kako m islijo. D a im ajo nam ­
reč za up rav ičene srbske koristi, če .se uiporablja 
slovenski in h rvašk i denar za srbske nam ene in 
da im ajo srbske koristi za  prizadete, če se slo­
venski d en ar p o rab lja  za slovenske, h rvaški pa 
za h rvaške namene.

T ako naravnost pa seveda ta  zvrst ljud i noče 
govoriti, preveč očitna bi b ila  nesm iselnost in 
nelepa sebičnost n jihn ih  zahtev in želja. Zato 
ra jš i govore o oškodovanju srbskega naroda  in 
h u jsk a jo  zoper sporazum, ne da  b i z enim samim 
stvarnim  zgledom povedali, k akšne  vrste je tista  
škoda, k i jo  p rizadeva  sporazum  srlbstvu.

Janez Kocmur:

Brez naslova
(Nadaljevanje.)

Nekoč opazi m ati, da si se,gam v lase. P re ­
strašena pogleda in najde — uš. Brž m e ostriže 
na pap ir in  vrže vse sk u p a j v ogenj. N ekaj dni 
pozneje sem bil prem eščen v d rugo  klop. B ila je  
v šoli, ne da bi b ila  om enila. To sem  posnel iz 
n jenega  razgovora s s ta re jšo  sestro. Ta jo  je  p r i 
tem  popravila, rekoč: »Saj ni profesor, on je sa­
mo učenik. Profesor je  več ko t učenik; p ro feso rji 
so samo na gim naziji.« M ati pa: »Saj vem; rek la  
sem  mu vseeno profesor; vem, da se mu je  do- 
padlo. Več se  lahko reče; man j  ne.«

Bolhe se pa niso dale p reg n a ti; te  niso po ­
znale stanovskih  razlik, da smo jih  bili deležni vsi 
več ali m anj. D ržale  so se is trdovratnost jo, p ro ti 
k a te ri je  finska odpornost p rav a  strahopetnost. 
Mogočo zato, k e r so dobivale pomoč od vseh stran i 
sveta. D a zaroti ne bi izum rl, am pak se nasprotno 
še okrepil g križanjem:, so donašali ob počitnicah 
vo jak i nove iz vseh delov m onarh ije , sem  te r  tja  
pa  tudi rom arji bolj dom ača plemena.

V ečina staršev  se  n i b rigala za to, (kje sedi 
n jihen  otrok. P reprostejši že celo ne; ti so ise 
sploh ogibali šole in uradov, a  se tud i niso' za­
vedali, da  im ajo kako pravico. Tako se jo  do­
gajalo, da so bili učenci posameznih skupin med 
seboj pom ešani največ  po uč ite ljev i p reudarnosti. 
Da sio pri tem. odločali tudi razni ozilri, se razum e 
samo ob sebi. Stanovsko p re reše tan e  so b ile le 
prve klopi.

N epoboljšljivi zanikrneži so prišli čisto zad, 
da ne  bi m otili drugih . Gosposkega ni billo med 
njim i nobenega. Večino so tvorili otroci staršev 
sam ostojnih poklicev in poilkmetov. Od delavskih

M ali  zap isk i
V soju jugoslovenstva

Pred nekaj leti — seveda pod slavno vlado 
predsednika JRZ dr. S to jadinoviča — je  bilo do­
voljenih  110 m ilijonov d in a rjev  k red ita  iz držav­
ne b lagajne  za u red itev 'b e lg ra jsk eg a  rečnega pri­
stanišča. To je  več, k ak o r je  bilo k ed a j dovolje­
nih za vsa. naša imorlska pristanišča, to je  toliko, 
da bi mi moigli z n jim i rešiti vsa prom etna vpra­
šanja v Sloveniji, če bi jih k e d a j dobili.

Konec lanskega le ta  bi b ila  m orala biti dela Y 
glavnem  že dokončana. Sedaj se je  p a  pokazalo* 
da se je delalo  neprav ilno  in slabo. Slabo in ne- 
strokovn jaško je  bilo  delo-, četudi so hodile z 
dnevnicam i dobro p odp rte  kom isije  v zam ejstvo.

Preimenovanje
Poljsko mesto Lodz, ki je bilo  tud i pred  sve­

tovno vojno izven Nemčije, a je  zdaj pridruženo 
nem škem u okrož ju  W artliegau-u, so Nemci pre- 
imenovalli v Litzm annstadt. Prebivalci so v veliki 
večini — nad 90 odstotkov — P o ljak i in | udje-

Iz poljske Bele knjige
M aja 1939 je p riše l Potem kin v Varšavo in 

obljubil, da se 'bo R usija  v p rim eru  n rimsko- 
poljskega spopada ved la dobrohotno'.

11. septem bra 1959, ko je  b ila  P o ljsk a  že deset 
dni v vojni z Nemčijo, se  je  pritoževal ruski po­
sla n ik  v Varšavi zaradi nem ških zrakovnih na­
padov v b liž in i ruskega ozem lja in izjavil, da 
sovjetska v lada ne želi, im eti skupno mejo s 
celostno Nemčijo.

17. septem bra je  začela vd ira ti rdeča vojisika 
na Poljsko  brez vo jne napovedi, ne da bi bil*1 
p re trg a la  diplomati/ono razm erje  in ne' da bi bil® 
odpovedala nenapadalno  pogodbo.

Poljski delavci v Nemčiji
lz  zasedene Po ljske so p repelja li v Nemčijo 

okoli m ilijon  Poljakov, da  pom agajo posebno pri 
poljskem  delu.

D a j«
tudi na zunaj ločijo od Nemcev, m orajo  nosu1 
na obleki rum en našiv z v tisn jeno  črko  P.

Slovensko društvo
ima od 15. ap rila  n ap re j svoje p isarn iške prostore 
v Gosposki ulici, štev. 12 — naspro ti palači Uni' 
verz ite tne  kn jižn ice  v p re jšn jem  poslopju  banke 
Slavi je. P isarna je  vsak dan o d p rta  od 9. do '[K'1* 
13. ure. P redsednika je n a jti v p isarn i vsak dan 
razen sobote od 11. do pol 13. ure.

Urednik in izdajatelj: Vitko K. Musek, Ljubija«8'
  - f*

so bili največ nezakonski varovanci, tedaj splošni 
p a n k rti im enovani, siro te in  p o b ira te .

Po teli je  le redko padla, palica; po m nen j11 
učitelja: se ni izplačalo. Ta je večkra t vzkliknil" i 
»Hvala Bogu, da bo leto kanalu p r i k ra ju ;  poten® 
se vas znebim.« V višjem  razredu  je  prevzel novo 
zapuščino, tod«; m anjšo, zato p a  živahnejšo. Peti 
razred  jo  b il že sk o ra j popolnom a »očiščen«; d^ 
n jega  so sie povzpeli le realki od! zanikrn  ežev.

Med ncpolboljšljivci' je  bilo  več p rav ih  hrU' 
stov, ki se niso d a li ka r tako. K daj k d a j je  kdo 
nastavil rolko, da p res treže  udarec , češ: »Tep*! 
me že ne boste!« Zgodilo se je  tuldii, da je  kale*1 
zatulil, še predem je  učite lj dvignil roko, da se j f  
razleglo po vsej šoli. Bili so vsi k re p k e  raisbr 
m ajhnega in  slabo tnega n i b ilo  m ed njim i no­
ben oga.

Tudi ti so b ili skupina za sebe, nekaka; sk ra j ' 
no&t, k i ni občevala z n ikom er izven svojeg® 
kroga in k i se jim  tu d i nihče ni skušal približata 
Na ostale so g ledali z nekim  prezirom , skoraj 
ponosom.. B ratili so se  le v  šoli; zunaj n je  s? 
hodili sv o ja  pota, 'družeč se na jveč  s  s ta r e j š i^  
potepuhi. O bnašali so se (kakor od rasti i ; kadj*1 
so cigarete, hodili na »tef«, lovili tiče, »rabutali** 
N ekate ri so že pili žganje. Igrali so tudi za denar>' 
neredko k a r  predi šolo, ted a j splošno znano »cifra' 
mož«. Večkrat jih  je  zasačil učitelj celo med p 1K 
ukom pri kartah . Med seboj so bili so lidarni, d1* 
nii izdal d rug  d rugega  za nobeno ceno.

V endar se je  pretežna večina njih  v pozne,!' 
šem ž iv ljen ju  popolnom a sprem enila: več jih  )e 
prekosilo celo mnogo tovariše s skrbno v z g o jo *  
Roka učite ljev  mi se ja la  zaston j; okoliščine * 
storile, da je  vzkliilo> v m ladosti sp rejeto  seme še'^  
pozneje. Tudi ž iv ljen jsk e  izkušnje mladih 
občencev niso b ile  zastonj.

(Dalj«)


